Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The First Epistle to the Corinthians, Chapter 7

[TPOX KOPIN®IOYZ A" Z’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-7:1-7 Marital relations and mutual obligation

Answering their letter (1): because of sexual immorality each should have his own spouse (2); the conjugal debt is mutual and the body belongs to the other (3-4);

abstinence only by agreement, briefly, for prayer, lest Satan tempt (5). This is concession, not command (6); Paul wishes all shared his gift, yet each has his own

(7).

B-7:8-9 To the unmarried and widows

It is good to remain as Paul is (8); but if they lack self-control, they should marry — better to marry than to burn (9).



©7:10-16

©7:17-24

©7:25-28

©7:29-31

©7:32-35

©7:36-40

To the married, and the mixed marriage

The Lord's command: no separation,; if separated, remain so or be reconciled (10-11). To the rest Paul speaks: the believer must not divorce an unbelieving spouse
willing to stay, for the spouse and children are sanctified (12-14). But if the unbeliever departs, let them go — God has called us in peace (15), for the saving
outcome is uncertain (16).

Remain in your calling

The governing rule for all the churches: walk as God assigned and called (17). Circumcision and uncircumcision are nothing — keeping God's commands is
everything (18-19). Let each remain in the calling in which he was called (20): slave or free, the Lord's freedman or Christ's slave; bought with a price, do not
become slaves of men (21-23). So remain with God in your station (24).

Concerning the unmarried — the present distress

On virgins Paul has no command but gives trustworthy judgment (25): because of the present distress it is good to remain as one is (26). Bound or loosed, do not
seek change (27); yet marrying is no sin — though such will have worldly trouble, which Paul would spare them (28).

The time is shortened

The appointed time is compressed: henceforth let those with wives, those weeping, rejoicing, buying, using the world, live as though not — for the form of this
world is passing away.

Undivided devotion to the Lord

Paul wants them free from anxiety: the unmarried are concerned for the Lord's things, the married for their spouse's, and are divided (32-34). He says this for
their benefit — not to restrain them, but for seemly, undistracted devotion to the Lord (35).

Decisions about marriage; the widow

If one thinks he acts improperly toward his virgin and it must be, let him marry — no sin (36); but one who stands firm to keep her does well (37): both marrying
and not marrying are good, the latter better (38). A wife is bound while the husband lives; freed at his death, she may remarry only in the Lord (39) — yet she is
happier remaining so, in Paul's judgment, who has God's Spirit (40).



1 TMepi 0¢ wv éypdate, KAAOV GvOpWTW YUVaLKOG Un dntecdar

Now concerning the things about which you wrote: it is good for a man not to touch a woman.

NEW TOPIC (REPLY TO THEIR LETTER)

Mepi 8¢  The formula Iepi 8¢ marks a turn to the Corinthians'

own written questions; Paul opens with a maxim (perhaps their slogan) which he will at once qualify.

\
[Iept
concerning
preposition + genitive (reference)

mepl + gen.: 'concerning, about'; Iept 8¢ is
Paul's topic-marker for the matters raised
in their letter (cf. 7:25; 8:1; 12:1).

d¢

now

transitional conjunction

=

WV
which (things)
Genitive

relative pronoun (object of mepf; attracted to gen.)

™

=

gypaparte

you wrote

Aor Act Indic 2 Pl ypdow
main verb (relative clause)
— constative aorist

ypdow: 'write'; refers back to the
Corinthians' letter to Paul, now being
answered.

KaAOV

good

Nominative

predicate adjective (with implied éotv)

kaAdg: 'good, fine, fitting'; here
'good/expedient' rather than morally
obligatory — Paul will balance it at once.

avOpwmnw

for a man

Dative

dative of advantage/reference

&vBpwmog: "human being, man'; here
generically of a person, in this context a
male.

YUVAIKOG
awoman

Genitive

genitive object of dnreabat

yuvr}: 'woman, wife'; dnrecBat yovaikdg is a
euphemism for sexual relations (cf. Gen
20:6 LXX).

Hn
not

negative particle (with infinitive)



antecOat

to touch

Pres Mid Inf - drtopat

epexegetical infinitive (subject of kaAdv)
— customary present (general practice)

antopat: 'touch, take hold of'; the middle
with genitive — here a euphemism for
sexual contact.

2 d1d O Tag mTOpPVELNG EKAGTOC TNV EXVTOD YUVOIKX EXETW, KO EKAOTT TOV 1010V AvOpar EXETW.

But because of cases of sexual immorality, let each man have his own wife, and let each woman have

her own husband.

QUALIFICATION / COUNTER-POINT = OLA Q€  Against an ascetic over-reading of v.1, Paul grounds the

normalcy of marriage: the pervasive temptation to mopveia makes mutual, exclusive marriage the wise

rule.
5 \ 6 \ 1 7
@ £ Tag o pvslac
because of but the sexual immoralities
preposition + accusative (cause) adversative conjunction Accusative Accusative
814 + acc.: 'because of, on account of ; article object of 81t (cause)
introduces the reason marriage is fitting. nopveia: 'sexual immorality, fornication';
the plural points to its many forms or
instances, rampant in Corinth.
(74 1 € ~ ~
EKAOTOC ™Tmv EXVLTOL YUVOIKQ
each man the his own wife
Nominative Accusative Genitive Accusative
subject (distributive) article reflexive possessive genitive direct object
€kaotog: 'each, every one'; the distributive yuvii: here 'wife'; the exclusivity (*his own')

force individualizes the directive. answers Topveia.



=

b ’7
EXETW
let him have

Pres Act Impv 3 Sg - €xw

imperative (third person)

— customary present (ongoing practice)

#xw: 'have, hold'; 'have a wife/husband' as

a settled marital relation, not mere

coordinating conjunction

L

£KdoTh

each woman

Nominative

su

bject (distributive)

ékdotn: fem. of €kaotog; the symmetrical
address to women is striking for the period.

acquisition.
b4 4 b4 7
id1ov avdpa EXETW
her own husband let her have
Accusative Accusative Pres Act Impv 3 Sg - €xw

attributive adjective (possession)

1810¢: 'one's own, private'; underscores the

exclusive, proper belonging within
marriage.

direct object

avnp: 'man, husband'; the counterpart of

yuvy in the reciprocal command.

imperative (third person)

— customary present (ongoing practice)

Tl YOVouki 0 avip Ty O@etAny amodiddtw, ouoiwg d¢ kai 1 yovr T@ avopl.

Let the husband render to his wife what is due, and likewise also the wife to her husband.

SPECIFICATION (MUTUAL DUTY)

ASYNDETON

The marriage rule is unpacked as a reciprocal

obligation: the conjugal 'debt' is owed equally by each partner — a strikingly symmetrical ethic.

™oV
the

Accusative

article

T
to the

Dative

article

YUvaiki

wife

Dative

indirect object (recipient of the debt)

yovn: 'wife'; placed first for emphasis on

the wife's claim.

[ 4

(0]
the

N

ominative

article

avnp
husband
Nominative
subject

avnp: 'husband'; the one who owes the

duty.



”~ ™ - ™ = Y

\ bl \ bd /4 [$ 7
v OPEIANV amoddoTw OpOiwg

the what is due / debt let him render likewise
Accusative Accusative Pres Act Impv 3 Sg - dmod{Swut adverb (manner / correspondence)
article direct object imperative (third person) opoiwg: 'likewise, in the same way'; signals

d@eiMi: 'debt, what is owed; here the —» customary present (continual) the full reciprocity of the obligation.

jugal due — ial h o .
conj}lga duej e,i c?mmerc1a m'etap.) o dmodidwyt: 'give back, pay (a debt), render
making marital intimacy an obligation, not ) i , ) )

what is due'; the amo- stresses discharging

i an obligation.
o¢ Kol 1 yuvn
and also the wife
connective conjunction adjunctive (ascensive) adverb Nominative Nominative
article subject (verb dmofi§érw understood)
— N (o ) -
170 avdpi
to the husband
Dative Dative
article indirect object (recipient)

4 1) yovr To0U idiov cwpatog o0k €€ovatdlel GAAX 6 dvrp: Opoiwg O Kal O Gvrp ToD 1810V CWUATOG OVK
g€ovoralet GAAG 1] yovn.

The wife does not have authority over her own body, but the husband does; and likewise also the

husband does not have authority over his own body, but the wife does.

GROUND (MUTUAL BODILY BELONGING) | asynpeton —The basis of the conjugal debt: in marriage each

has yielded authority over the body to the other — a mutual surrender, again perfectly symmetrical.



”~ ™ ™ S

€ \ ~ b /4
1 yuvi) 100 1dtov

the wife the her own
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject article attributive adjective

d106: 'one's own'; what one would normally
claim as private is here mutually

surrendered.
GWUATOG oUK £€ovoralel GAAQ
body not has authority but
Genitive negative particle Pres Act Indic 3 Sg - é€ovodlw strong adversative conjunction
genitive object of §ovaidler main verb (+ genitive object)
o@ua: 'body'; the locus of the marital self- — stative present (settled state)
giving — not despised but mutually £Zovoralw: 'have authority/power over'
gatrlisted: (from €€ovoia); takes the genitive —
'exercise rights over!
0 avnp ouoiwg O¢
the husband likewise and
Nominative Nominative adverb (correspondence) connective conjunction
article subject (verb understood: does')
f \ 1 ( [ 4 ([ bl \ 1( ~
KAl o avrp ToL
also the husband the
adjunctive adverb Nominative Nominative Genitive
article subject article
i8iov CWMATOC oUK ¢€ovoralel
his own body not has authority
Genitive Genitive negative particle Pres Act Indic 3 Sg - ¢€ovotdlw
attributive adjective genitive object of éovoid{e main verb (+ genitive object)

— stative present (settled state)



=

5

AN | youvi

but the wife
strong adversative conjunction Nominative Nominative
article subject (verb understood: does')

un anootepeite GAANAOUG, €1 UNTL AV €K GUUPWVOL TTPOG KALPOV VA OXOAAONTE Tf] TPOGELXT] Kol TAALY
émi 10 a1 Nte, Tvar ur merpddn Hudg 6 Tatavag Sk Tv dkpaciav Hu@v.
Do not deprive one another, except perhaps by agreement for a time, that you may devote

yourselves to prayer and again be together, lest Satan tempt you because of your lack of self-control.

APPLICATION (PROHIBITION + EXCEPTION) | asynpeTon —The practical upshot: no withholding — with
a single, carefully fenced exception (mutual, temporary, prayer-purposed, then resumed), guarded

against the danger of temptation.

un ATOCTEPEITE aAAnAoug el

not deprive one another if

negative particle (prohibition) Pres Act Impv 2 Pl - drootepéw Accusative conjunction (introduces exception)
prohibitive imperative reciprocal pronoun (direct object)
— present prohibition (stop / do not make a dAAAwV: 'one another'; reinforces the
practice of) mutuality already stressed.

anootepéw: 'rob, defraud, deprive'; to
withhold the conjugal due is to defraud the
spouse of what is owed (v.3).

=

™ - ™ ~ ”

uftTL av €K GUMPWVOU
not perhaps perhaps by agreement
particle (e urjti = 'except’) modal particle (contingency) preposition + genitive (source/basis) Genitive
uAte interrogative/qualifying particle; e &v: marks the clause as object of &k (substantival adj.)
uATL &v = 'unless perhaps, carving out the contingent/potential — the exception is obp@wVoC: 'agreeing, harmonious' (cf.

lone exception. hedged, not encouraged. symphony"); &k cup@dvou = 'by mutual

consent' — both must agree.



=

TPOG
for

preposition + accusative (duration/purpose)

™

P

va
that

1
Kaipov
a time / season
Accusative conjunction (purpose)

object of mpds (mpog karpdv = 'for a while')

ka1pdg: 'appointed time, season'; Tpog
ka1pdv = 'temporarily' — the abstinence is

™

P

oXoAdonte
you may devote yourselves

Aor Act Subj 2 P1- oxoAdlw

subjunctive (purpose clause)
— ingressive aorist

oxoAdlw: 'have leisure for, devote oneself

strictly limited.
Y to' (cf. 'school"); to give undistracted time
to prayer.
~ ~ \ / A
41 TTPOCELXT Kol TTAALV
to the prayer and again
Dative Dative coordinating conjunction adverb (time)
article dative of reference (object of devotion) ndAwv: 'again, back'; the resumption is
npocevyT: 'prayer’; the sole sanctioned assumed — abstinence is the interlude, not
reason for temporary abstinence. the norm.
)\ 1 I\ 5
€m TO avto nte
to the same you may be
preposition + accusative (i T0 avTd = 'together’) Accusative Accusative Pres Act Subj 2 Pl - giuf
article object of ént (éml T0 a4 = 'at the same place, subjunctive (coordinate purpose)

together')

émi 10 avtd: idiom 'together, in the same
place'; here a discreet euphemism for
resuming relations.

— stative present

=

a
lest

conjunction (negative purpose, with urj)

e

nelpadn

may tempt

\
not
negative particle Pres Act Subj 3 Sg - melpdlw
subjunctive (negative purpose)

— present (ongoing attempt)

nelpdalw: 'test, tempt, try'; the present
subjunctive pictures Satan's continual
probing for an opening.

)

P

Oudg
you
Accusative

direct object
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[ 4

0 Tatavag o1 Vv

the Satan because of the
Nominative Nominative preposition + accusative (cause) Accusative
article subject article

Tatavag: 'Satan, the adversary'
(Aramaic/Hebrew $atan); the tempter who
exploits prolonged abstinence.

~ = -~ )

akpaciov VUGV

lack of self-control your

Accusative Genitive

object of &d (cause) genitive of relationship (possessive)

axpaoia: 'lack of self-control, incontinence'
(&- + kpdtog, 'mastery'); realistic about
human weakness.

6 to0To O Aéyw KaTa GUYYVWOUNYV, OV Kat' EmLTaynv.

But this I say by way of concession, not as a command.

CLARIFICATION OF AUTHORITY | O€ Paul stamps the foregoing as concession, not decree —

distinguishing his pastoral accommodation from binding obligation, a recurring distinction in this

chapter.
T00TO d¢ Aéyw KATX
this but [ say by way of
Accusative transitional conjunction Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw preposition + accusative (standard/manner)
direct object (demonstrative) main verb
obtog: 'this'; refers back to the — instantaneous present (speech act)

exception/permission just granted (v.5). Aéya: 'say, speak'; here introduces Paul's

qualification of his own counsel.



cUYYVOUNV ov Kat' £mTaynv

concession not as command

Accusative negative particle preposition + accusative (standard/manner) Accusative

object of katd (manner) object of kard (manner)
ovyyvoun: 'concession, indulgence, émrayn: 'command, injunction'; the
allowance' (lit. 'fellow-feeling, agreement'); authoritative order Paul declines to issue
a permission, not a directive. here (contrast v.10).

7 0éAw 8¢ mdvrtag &vOpdmoug eivat e kai Euavtdv: GG Exaotog 1810V Exel xdpropa ék 00D, 6 ugv
oUTWC, 0 O¢ oVTWC.
Yet I wish that all people were as I myself am; but each has his own gift from God, one of one kind

and one of another.

PERSONAL WISH, THEN QUALIFICATION = Q€ = Paul voices his own preference (celibacy) while
immediately relativizing it: singleness and marriage are alike charismata, divinely apportioned —

neither is for everyone.

AW O TAVTOG avOpwnoug

[ wish yet all people

Pres Act Indic 1 Sg - 6éAw transitional/mild adversative conjunction Accusative Accusative

main verb attributive adjective accusative subject of infinitive eivai

— stative present (settled desire) &vOpwmog: 'human being, person'; inclusive

of all, regardless of sex.
0éA\w: 'will, wish, want'; expresses Paul's &

personal preference, not a binding will

imposed on others.



=

8‘{\/“1

to be

Pres Act Inf - el
infinitive (object of 0éAw)

— stative present

WG
as

comparative particle

Kol
even

adjunctive/ascensive adverb

™

EUAUTOV

myself

Accusative

reflexive pronoun (object of comparison)

éuavtod: 'myself'; Paul, apparently
unmarried at this time, holds up his own
celibate state.

=

AANX
but

strong adversative conjunction

™

P

£KAOTOG
each

Nominative

subject (distributive)

€kaotog: 'each one'; the gifts are

=

1610V
his own

Accusative

attributive adjective

18106: 'one's own'; the gift is personally and

™

£xel
has

Pres Act Indic 3 Sg - €xw

main verb

— stative present (possession)

individually apportioned. distinctly given. v .
£xw: 'have, possess'; one possesses, does
not earn, the charism.
Ié b ~ [ 4

xXapiopax €K Oco00 (0]

gift from God the one

Accusative preposition + genitive (source) Genitive Nominative

direct object object of éx (source) article as demonstrative (0 uév ... 6 8¢)

xapiopa: 'gift of grace' (from xdpig); here
both celibacy and marriage are framed as
God-given graces.

0ed¢: God; the gift's divine origin removes
any ground for boasting in either state.

UEV
on the one hand

particle (uév ... §¢ correlation)

oUTWG
thus / this way
adverb (manner)

oUtwg: 'in this way'; 6 uév ovtwg, 0 8¢
oUtwg = 'one this way, another that' —
varied gifting.

[ 4

o
the other

Nominative

article as demonstrative

)

d¢
on the other

particle (§¢ answering uév)



oUTWG
thus / that way

adverb (manner)

8 Afyw O¢ TOTG Ayauolg Kol TAiG XA, KAAOV AUTOIC £AV UEIVWOLY WG KAYW

But I say to the unmarried and to the widows that it is good for them if they remain as I also am.

NEW ADDRESSEES (THE UNMARRIED) = OE = Paul turns to a specific group, commending the single life

he himself lives — 'good, not commanded, echoing v.1 and v.7.

Aéyw O¢ T0i¢ ayapoig

[ say but to the unmarried

Pres Act Indic 1 Sg- AMéyw transitional conjunction Dative Dative

main verb article indirect object (substantival adj.)

— instantaneous present (speech act) dyapog: 'unmarried' (G- + ydpog,

'marriage'); here probably the formerly

Aéyw: 'say'; introduces direct counsel to a . . ) . .
Y y married/widowers paired with widows.

named group.
Kol Taig XNpaig KaAOV
and the widows good
coordinating conjunction Dative Dative Nominative
article indirect object (coordinate) predicate adjective (with implied éotiv)
xfpa: 'widow'; a class of special pastoral kaAdg: 'good, fitting'; again expedient

concern in the early church (cf. 1 Tim 5). rather than obligatory.



”~ ~

aUTOIC £av
for them if
Dative conjunction (introduces condition)

dative of advantage

KAYW

Ialso

Nominative

emphatic pronoun (kaf + £yd)

Kayw: crasis of kai €y, '1 too'; Paul again
his own example of contented singleness.

UEIVWOLY WG

they remain as

Aor Act Subj 3 Pl pévow comparative particle
subjunctive (third-class condition)

— constative aorist

Uévw: 'remain, stay, abide'; the chapter's
keynote — 'remain as you are' (cf. vv.11, 20,
24, 40).

O &l 0€ OUK EYKPATEVOVTAL, YAUNCATWOAV, KPEITTOV YAp €0TLV yauficat 1] tupolobal.

But if they do not have self-control, let them marry; for it is better to marry than to burn.

CONCESSIVE ALTERNATIVE = O Realism qualifies the ideal: where continence is lacking, marriage is

the better, God-given course — not a failure but a wiser path than consuming desire.

7 \ I 7 4
€l 58 OLK EYKPATEVLOVTAL
if but not they exercise self-control
conjunction (first-class condition) adversative conjunction negative particle Pres Mid Indic 3 Pl - éykpatebouat

main verb (protasis)
— customary present (habitual capacity)

éykpatevopat: 'control oneself, be
continent' (&v + kpdtog, 'mastery'); the
opposite of the dxpaoia of v.5.



YOUNOoATWoAV

let them marry

Aor Act Impv 3 Pl yapéw

imperative (apodosis)

— ingressive aorist (enter marriage)

yopéw: 'marry, take a spouse'; the aorist
views entering marriage as a definite step.

KPEITTOV

better

Nominative

predicate adjective (comparative)

Kpeittwv: comparative of dyafdg, 'better,
more advantageous'; weighs marriage
against unrelieved desire.

Yap
for

explanatory conjunction

youfjoat
to marry

Aor Act Inf - yapéw
infinitive (subject of éot1v)

— constative aorist

than

particle of comparison

nupodoBon
to burn

Pres Pass Inf - mupdéw
infinitive (second member of comparison)
— present (ongoing condition)
nupdw: 'set on fire, burn'; figuratively to be

inflamed with sexual passion — the
unrelieved torment marriage relieves.

E0TLV

itis

Pres Act Indic 3 Sg - eiui
copula

— stative present

10 Toig 6¢ yeyaunkootv mapayyEAAw, 00K €yw GAAX O KOPLOG, yuvaika &o dvOpog un xwptobivat

But to the married I give this charge — not I, but the Lord — that a wife is not to separate from her

husband

DOMINICAL COMMAND Sé

Now a binding word, not concession: Paul invokes the Lord's own

teaching on divorce (cf. Mark 10:9), marking the highest authority for the prohibition of separation.



Toig
to the

Dative

article (substantizes participle)

"

O

but

transitional conjunction

=

YEYQUNKOGLV
to those who are married

Perf Act Ptc - Dat Pl Masc * yapéw

substantival participle (indirect object)
— intensive perfect (settled married state)

yopéw: 'marry'; the perfect denotes those

now in the abiding state of being married.

)

P

napayyEAA W

I charge

Pres Act Indic 1 Sg " tapayyéAAw
main verb

— instantaneous present (speech act)

napayyéAw: 'command, charge, instruct';
a strong term for an authoritative order,
fitting a dominical word.

oVK
not

negative particle

—

Nominative

emphatic pronoun (in apposition to subject)

=

AAAX
but

strong adversative conjunction

(4

(o)
the
Nominative

article

KUPLOG
Lord

Nominative
subject (the true authority)
kUptog: 'Lord'; the historical Jesus' own

teaching on divorce stands behind this
command.

yuvaiko
a wife

Accusative

accusative subject of infinitive

1t
not

negative particle (with infinitive)

Xwpro0fvat

to separate

Aor Pass Inf - xwpilw

infinitive (content of the charge)
— constative aorist

xwpilw: 'separate, divide'; passive/middle
'be separated, separate oneself' —i.e.
divorce or desert.

amo
from

preposition + genitive (separation)

avdpog
husband

Genitive

object of &nd (separation)



11 — €av 8¢ kal xwptodi], HEVETW dyapog 1 TG avdpl KataAAayNTw — Kal dvopa yuovaika un dgiévar.

— but if she does separate, let her remain unmarried or be reconciled to her husband — and that a

husband is not to divorce his wife.

PARENTHETICAL PROVISO + PARALLEL COMMAND

actual separation (no remarriage; seek reconciliation), then the symmetrical command to husbands

closes the dominical word.

0¢ A realistic parenthesis governs the case of an

7\ \ \ ~
ey d¢ KOl X(.I.)pl()'en
if but indeed she separates
conjunction (third-class condition) adversative conjunction ascensive adverb Aor Pass Subj 3 Sg - xwpi{w

subjunctive (protasis)
— constative aorist

xwpilw: 'be separated, separate oneself";
the contingency contemplated despite the
prohibition.

UEVETW
let her remain

Pres Act Impv 3 Sg - uévw

imperative (apodosis)
— customary present (continue in a state)

pévw: 'remain'; the separated wife is to stay
single — remarriage is excluded.

b /4 N

&yapog f

unmarried or

Nominative disjunctive particle

predicate adjective (with uevérw)

dyapog: 'unmarried'; the prescribed status
for one who has separated.

o
to the

Dative

article
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avdpi
husband
Dative

dative of (re)association with karoaAayritw

"

P

kataAAayntw

let her be reconciled

Aor Pass Impv 3 Sg - kataAAdoow
imperative (alternative course)

— ingressive aorist (be brought to
reconciliation)

kataAAdoow: 'reconcile, restore
relationship'; the same verb Paul uses for
reconciliation to God (Rom 5:10).

coordinating conjunction

yuvaiko
his wife
Accusative

direct object of apiévan

Hn
not

negative particle (with infinitive)

agiéval

to divorce / send away

Pres Act Inf - deinut

infinitive (parallel content of the charge)
— customary present

Geinui: 'send away, release, leave'; here
'divorce' — the husband's counterpart to
the wife's xwpioBfjvat.

avdpa
a husband

Accusative

accusative subject of infinitive

12 Toig de Aomoig Aéyw €y, 00X 0 KVPLOG €1 TIG AdEAPOC yuvaika €xel ATLGTOV, KAl aUTN 6UVELOOKEL

OlKeTV pet' avToD, Ur| GPIETW AOTAV:

But to the rest I say — I, not the Lord — if any brother has an unbelieving wife, and she consents to

live with him, let him not divorce her.

APOSTOLIC APPLICATION (MIXED MARRIAGE)

0¢  For a case Jesus did not address, Paul speaks on his

own apostolic authority: the believer must not initiate divorce of a willing unbelieving spouse.
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Toig d¢ Aowrtoig Aéyw
to the but rest I say
Dative transitional conjunction Dative Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw
article indirect object (substantival adj.) main verb
Aowndg: 'remaining, rest'; here those in — instantaneous present (speech act)
mixed marriages, a case beyond the
dominical word.
b4 4 b [ 4 7
EYw ovx o KULP10G
I not the Lord
Nominative negative particle Nominative Nominative
emphatic subject pronoun article subject (contrastive)
kUp1og: 'Lord'; the contrast (v.10) marks
this as Paul's own Spirit-guided ruling, not
a saying of Jesus.
24 bl 1 ~
€l Ti¢ GSEA(P oG YOUVOIKQ
if any brother wife
conjunction (first-class condition) Nominative Nominative Accusative
indefinite pronoun (modifies d8el¢d) subject direct object
&8eA@dc: 'brother'; a fellow believer — the
Christian partner in the mixed marriage.
v v \ [ 24
EXEl ATTLOTOV KAl avuTr
has unbelieving and she
Pres Act Indic 3 Sg - éxw Accusative coordinating conjunction Nominative

main verb (protasis)

— stative present

attributive adjective

dmotog: 'unbelieving, faithless' (- +
motdq); the non-Christian spouse.

demonstrative as subject



”~ ™ ™ S e

6UVEVLOOKET OlKEIV uet' avTod

consents to live with him
Pres Act Indic 3 Sg - ouvevdokéw Pres Act Inf - oikéw preposition + genitive (association) Genitive
main verb complementary infinitive object of uerd
— stative present (settled willingness) — customary present

ouvevdokéw: 'agree to, consent, be content oikéw: 'dwell, live (with)'; to share a

with' (cuv + €0 + dokéw); the unbeliever's household as husband and wife.

willingness is decisive.

~ - - ™ - ™

un APLETW avTHV

not let him divorce her

negative particle (prohibition) Pres Act Impv 3 Sg - &@inut Accusative
prohibitive imperative direct object

— present prohibition

d@inur: 'send away, divorce'; the believer
must not be the one to dissolve the
marriage.

13 kalyvvn €1 TG €xel AvOpa AMLGTOV, KAl OUTOG GUVEVOOKET OIKETV UET' AUTHG, U APLETW TOV Gvdpa.

And a woman who has an unbelieving husband, and he consents to live with her, let her not divorce
her husband.

PARALLEL CASE (THE BELIEVING WIFE) | Kal The reciprocal ruling for a believing wife — Paul's

characteristic even-handedness toward both sexes.

”~ - ™ R

Kal yuvn el 1§

and awoman if any

coordinating conjunction Nominative conjunction (first-class condition) Nominative
subject (fronted for emphasis) indefinite pronoun

yuvr]: 'woman, wife'; the believing partner
in this parallel case.
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EXEL
has

Pres Act Indic 3 Sg - &xw

main verb (protasis)

— stative present

™

P

avdpa
husband

Accusative

direct object

=

Amotov
unbelieving

Accusative

attributive adjective

coordinating conjunction

=

oUTOog
he

Nominative

demonstrative as subject

™

P

oUVELJOKET
consents

Pres Act Indic 3 Sg - ouvevdokéw

main verb
— stative present (settled willingness)

ovvevdokéw: 'agree, consent'; again the

unbeliever's willingness governs the case.

=~

OlKETV

to live

Pres Act Inf - oikéw
complementary infinitive

— customary present

pet'’

with

preposition + genitive (association)

aUTH¢
her
Genitive

object of uerd

=~

avdpa
husband
Accusative

direct object

i
not

negative particle (prohibition)

APLETW

let her divorce

Pres Act Impv 3 Sg - &@inut
prohibitive imperative

— present prohibition

aginuu: 'divorce, send away'; some MSS

read xwpilétw, but the sense is the same.

oV
the
Accusative

article



14 1ylaotal y&p 0 avip 0 dmiotog €V Tf] YOVaiki, Kol ylastal 1] YoV 1) Grmiotog €v T@ adeApQ: €mel dpa Ta

TEKVA DUOV AKEOapTd €oTiv, vOV d¢ dyid €oTv.

For the unbelieving husband is sanctified through the wife, and the unbelieving wife is sanctified

through the brother; otherwise your children would be unclean, but as it is they are holy.

GROUND (SANCTIFYING INFLUENCE) = YAP  The reason not to flee the marriage: the believer's holiness

'reaches' the unbelieving spouse and the children — sanctity, not defilement, is the contagious force.

”~ - - ™ -

N

(4 7 \ [ 4 b4 \
nywxotoi Yap o avnp
is sanctified for the husband
Perf Pass Indic 3 Sg - ayidlw explanatory conjunction Nominative Nominative
main verb article subject
— intensive perfect (resultant state)

ayalw: "'make holy, set apart, consecrate';
here a relational/covenantal setting-apart,
not necessarily conversion.

€ v b ~
o XTIOTOG EV (41|

3
the unbelieving through / in the
Nominative Nominative preposition + dative (means/association) Dative
article (attributive position) attributive adjective article

dmotog: 'unbelieving'; the spouse still
outside faith, yet drawn into the sphere of

holiness.
yuvaiki Kol nylaoctat M
wife and is sanctified the
Dative coordinating conjunction Perf Pass Indic 3 Sg - ay1d{w Nominative
dative of means/association main verb (parallel) article
yuvr}: 'wife'; the believing wife is the — intensive perfect (resultant state)

channel of the sanctifying bond.



=

"

P

=

\ € v b

Yuvn n ATTLOTOC EV

wife the unbelieving through / in

Nominative Nominative Nominative preposition + dative (means/association)

subject article (attributive position) attributive adjective

~ bd ~ pd \ b 4

W (X8€A(P({.) ETEL apa

the brother otherwise / since (else) then

Dative Dative conjunction (introduces contrary-to-fact inferential particle

article dative of means/association inference)
&8eAdc: 'brother'; here the believing énel: 'since, because'; here elliptical, 'since
husband — Paul varies the term from otherwise' — were it not so, the children
'husband' to stress his faith. would be unclean.

1 7 € A~ 2 7 7

T TEKVX VUMWYV (XK(XG(XPT“

the children your unclean

Nominative Nominative Genitive Nominative

article subject genitive of relationship (possessive) predicate adjective
téxvov: 'child'; the offspring of the mixed dkdBaptog: 'unclean, impure' (&- +
marriage, here declared 'holy! kaBapdg); the cultic opposite of &yiog, here

in the contrary-to-fact clause.

bl ~ \ ({4 Ié

EOTIV VLV 8 € ayiax

would be now / as it is but holy

Pres Act Indic 3 Sg - gipf adverb (logical, as the case stands') adversative conjunction Nominative

copula

— stative present

vOv: here logical rather than temporal —

'but as it actually is!

predicate adjective

&ytog: 'holy, set apart'; the children belong
to the sphere of the covenant people, not
the unclean world.



£oTv
they are

Pres Act Indic 3 Sg - ipl

copula (neuter plural subject)

— stative present

15 €1 d¢ 0 dmiotog xwpiletatl, xwpiléobw: 00 dedovAwTat 0 GOEAPOC 1) 1] &deA PN €V TOI¢ TO10VTOLG €V O

glprvn kEKANKeV LUAC 0 Bedc.

But if the unbeliever separates, let him separate; the brother or the sister is not enslaved in such

cases. God has called you in peace.

EXCEPTION (UNBELIEVER DEPARTS)

0¢ Where the unbeliever insists on leaving, the believer is

released from bondage — the call to peace outweighs the obligation to preserve the union by force.

el o¢ ) AMoTOG
if but the unbeliever
conjunction (first-class condition) adversative conjunction Nominative Nominative

article subject (substantival adj.)

dmotog: 'unbeliever'; the one who refuses
to remain in the marriage.

xwpiletal

separates

Pres Mid Indic 3 Sg - xwpilw
main verb (protasis)

— present (the act in progress)

Xxwpilw: 'separate oneself, depart'; the

unbeliever's own decision to leave.

7 I 4
Xwp1lEcOw o0 dedovAwton
let him separate not is enslaved / bound
Pres Mid Impv 3 Sg - xwp{lw negative particle Perf Pass Indic 3 Sg - SouAdw
imperative (permission/concession) main verb
— present (allow the ongoing course) — intensive perfect (settled state of non-
bondage
Xwpilw: the imperative here grants ge)
permission — the believer need not contest SovAdw: 'enslave, bind as a slave'; the
the departure. believer is not held in servile bondage to

maintain the marriage.
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0 adeA@og |

the brother or the
Nominative Nominative disjunctive particle Nominative
article subject article

adeAgdg: 'brother'; the believing husband.

adeA o v T0ig TO100TO1G
sister in the such cases
Nominative preposition + dative (circumstance) Dative Dative
subject (coordinate) article object of év (substantival)

adehgr: 'sister'; the believing wife — again to100t0G: 'such, of this kind'; the situations

the even-handed inclusion of both. of a willful unbelieving departure.
v d¢ glpnvn KEKANKEV
in but peace has called
preposition + dative (sphere/manner) adversative conjunction Dative Perf Act Indic 3 Sg - kaAéw

dative of sphere (the realm of the call) main verb
elprivn: 'peace’; the governing condition of — intensive perfect (abiding effect of the call)

the Christian calling, weighed against
& & & kaAéw: 'call'; the effective divine summons

coercive marriage-keeping.
& ping into the gospel — its character is peace.

€ ~ € /4
VMGG 0 0eog¢
you the God
Accusative Nominative Nominative

direct object article subject



16 tiyap oidag, yovat, i TOV GvOpa 6WaoeLg; f| T 01dag, Avep, €1 THV YUVATKK GWOELG;

For how do you know, wife, whether you will save your husband? Or how do you know, husband,

whether you will save your wife?

SUPPORTING RHETORICAL QUESTION | Y&P  The uncertainty of the outcome supports releasing the

departing unbeliever: one cannot presume to secure their salvation by clinging to a hostile union.

~ = - ™ -~
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Tl yap oidag yovai
how / what for do you know 0 wife
interrogative (adverbial accusative) explanatory conjunction Perf Act Indic 2 Sg - 0ida Vocative
ti/xl: interrogative; here 'how (do you main verb (rhetorical question) vocative of direct address
k}TOW)?' 1— expressing the unknowability of — perfect with present sense ('know") yuvh: 'woman, wife'; the believing wife
the result. :
oida: 'know' (perfect in form, present in CEERSECOIEE 7
meaning); the certainty one simply does
not possess here.
b 1 v 4
€l TOoV aVSP(X OWOELQ
whether the husband you will save
conjunction (indirect question) Accusative Accusative Fut Act Indic 2 Sg - 6w
article direct object main verb (indirect question)
— predictive future
olw: 'save, rescue'; here of bringing one
to salvation — a hoped-for but uncertain
outcome.
n 7 5 v
M Tl oidag avep
or how / what do you know 0 husband
disjunctive particle interrogative (adverbial accusative) Perf Act Indic 2 Sg - 0ida Vocative

main verb (rhetorical question)

— perfect with present sense

vocative of direct address

avhp: 'man, husband'; the believing
husband addressed directly.
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el Vv yuvaika GWOELG

whether the wife you will save
conjunction (indirect question) Accusative Accusative Fut Act Indic 2 Sg - 6w
article direct object main verb (indirect question)

— predictive future

17 Eiun €KAoTw WG EUEPLOEV O KUPLOG, EKAOTOV WG KEKANKEV 0 Be0¢, 0UTWG MEPIMATEITW. Kol 0UTWE £V THA
gkKAnolaig mdoaig dratdooouat.
Only, as the Lord has assigned to each, as God has called each, so let him walk. And so I order in all
the churches.

GOVERNING PRINCIPLE (REMAIN IN YOUR CALLING) = ELR The chapter's organizing rule, applied to

all the churches: live out the station the Lord apportioned and into which God called — neither
anxious to change it nor disdaining it.

”~ ™ - ™ ~

Ei un EKACTW WG

if not / only to each as

conjunction (el urj = ‘only, except') particle (el urj = 'nevertheless, only') Dative comparative particle
el ur}: here idiomatic, 'only, in any case' — dative indirect object (of éuépioev)
introducing the overriding general rule. Exaotog: 'each’; the distributive emphasis

— each person's allotment is divinely set.

~ = ~ ™ - ™ -~

EUEPLOEY 0 KUpP1LOG £KAcTOV

has assigned / apportioned the Lord each

Aor Act Indic 3 Sg - pepilw Nominative Nominative Accusative

main verb (relative comparison) article subject accusative (object of kékAnkev)
— constative aorist kUp1og: 'Lord'; the apportioner of each

rco e : o one's circumstances.
pepilw: 'divide, apportion, assign' (from

uépog, 'part'); each receives a measured
portion/lot in life.



WG KEKANKEV 0 0g0¢
as has called the God
comparative particle Perf Act Indic 3 Sg - kaAéw Nominative Nominative
main verb (relative comparison) article subject
— intensive perfect (abiding effect)
kaAéw: 'call’; the effectual gospel call,
which finds each in some social condition.
oUTWG MEPUTATEITW Kal oUTWG
sO let him walk and so

adverb (resumptive, manner)

oUtwg: 'thus, so'; resumes the double 'as'
clauses — 'in that condition, so let him

Pres Act Impv 3 Sg - epimatéw coordinating conjunction adverb (manner)

imperative (the rule)

— customary present (ongoing way of life)

walk!

nepinatéw: lit. 'walk about'; a Hebraic
metaphor for conduct, the ongoing manner
of one's life.

bl ~ b 7 4

EV Taig EKK)\]’] ola1g TTAoa1g

in the churches all

preposition + dative (place) Dative Dative Dative

article dative of place/sphere attributive adjective

=

dratacoouat

I order / direct

Pres Mid Indic 1 Sg - diatdoow

main verb

— customary present (standing practice)

datdoow: 'arrange, give orders, direct';
Paul's consistent apostolic policy across the
churches.

ékkAnoia: 'assembly, church'; the universal
scope of the rule — not a Corinthian
peculiarity.



18 mepiretunuévog tig EKANON; un £mondodw. v dxpofuotia kKEKANTAL TIg; U TEPITEUVEGDW.

Was anyone called already circumcised? Let him not undo his circumcision. Has anyone been called

in uncircumcision? Let him not be circumcised.

ILLUSTRATION 1 (CIRCUMCISION) | AsyNDETON First concrete instance of the rule: one's circumcised

or uncircumcised state at conversion need not be altered — outward marks are indifferent to the call.

nspltstpnpévog Ti¢
having been circumcised anyone
Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc * mepitépvw Nominative

predicate participle (circumstance of calling) indefinite pronoun (subject)
— intensive perfect (standing condition)

neprtéuvew: 'circumcise' (mepi + Tépvw, 'cut
around"); the Jewish covenant sign.

éxAnon pn
was called not

Aor Pass Indic 3 Sg - kaAéw negative particle (prohibition)

main verb (question)
— constative aorist

koAéw: 'call'; the moment of conversion,

found in a given condition.

£mionacOw v

let him undo circumcision in

Pres Mid Impv 3 Sg - émiondouat preposition + dative (state/condition)
prohibitive imperative

— present prohibition

gmondopat: 'draw over (the foreskin), undo
circumcision'; a known Hellenizing surgical
procedure (cf. 1 Macc 1:15).

”~ ~ -
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akpoPuotiq KEKAnTal
3
uncircumcision has been called
Dative Perf Pass Indic 3 Sg - kaAéw
dative of state main verb (question)
dkpofuotia: 'foreskin, uncircumcision'; the — intensive perfect (abiding result)

Gentile condition, equally indifferent to

the call kaAéw: 'call'; the perfect stresses the
e call.

abiding status established by the call.



TG un TMEPITEUVEGOHW

anyone not let him be circumcised
Nominative negative particle (prohibition) Pres Pass Impv 3 Sg - TepITéUV®W
indefinite pronoun (subject) prohibitive imperative

— present prohibition

nepitéuvo: 'circumcise'; the Gentile
believer need not adopt the sign (cf. Gal
5:2-6).

19 1 meprrour] oLOEV €0Tiy, Kl 1] dkpoPuotia 00JEV €6Tiv, GAAX THPNOLG EVTOAGV Be0D.

Circumcision is nothing, and uncircumcision is nothing, but keeping the commandments of God is

what matters.

THEOLOGICAL WARRANT | asynpeton —The principle behind the illustration: ritual status is

religiously void; what counts is obedient faithfulness — the call relativizes every external marker.

”~ ™ - ™ -

M TEPLTOMT] 00dEV £0TIV

the circumcision nothing is

Nominative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui
article subject predicate nominative copula

obdeig: 'nothing, no one'; emphatic — it — gnomic present (general truth)
counts for nothing as to standing with God.

2 O e .
nepitopn: 'circumcision'; the covenant rite,

here pronounced soteriologically

indifferent.
Kal | akpoPuotia 0VdEV
and the uncircumcision nothing
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
article subject predicate nominative

axpofuotia: 'uncircumcision'; equally
weightless before God.




£0TLV

is

Pres Act Indic 3 Sg - elpi
copula

— gnomic present

=

Oco0
of God

Genitive

genitive of source/author

20 &xkaotog év Tfi kKAoel N ékAK0n év TalTn uevéTw.

AANQ
but

strong adversative conjunction

Let each remain in the calling in which he was called.

RESTATEMENT OF THE RULE

ASYNDETON

ThpNoIg

keeping

Nominative

subject (with implied éotwv 'is everything’)
thpnoic: 'keeping, observance' (from

péw, 'guard'); the active obedience that
does count.

The central maxim, repeated as a refrain: persevere in the

situation in which the call found you — a frame around the slavery illustration to follow.

EVTOAQDV

of commandments
Genitive

objective genitive

£vToAn: 'commandment'; what is to be kept
— God's will, not the ritual badge.

£KAOTOC
each

Nominative

subject (distributive)

£kaotog: 'each one'; the rule applies
individually to every believer.

"

P

£V
in

preposition + dative (sphere/state)

T
the

Dative

article

kAnoel
calling / condition

Dative
dative of sphere
kAfjoug: 'calling'; here the social situation in

which the call came, not merely the act of
calling.
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n
in which
Dative

relative pronoun (dative by attraction)

UEVETW
let him remain

Pres Act Impv 3 Sg - uévw

imperative (the rule)
— customary present (continue abiding)

pévw: 'remain, abide'; the refrain-verb of
the section (vv.8, 11, 24, 40).

21 000Aog €KANONG; un oot peAétw: GAA' el kal dUuvacat EAeVOepog yevéaDat, udAAov xprioat.

Were you called as a slave? Do not let it trouble you; but if indeed you are able to become free, rather

make use of it.

ILLUSTRATION 2 (SLAVERY)

ASYNDETON

£kAnon
he was called

Aor Pass Indic 3 Sg - kaAéw

main verb (relative clause)
— constative aorist

kaAéw: 'call'; the converting summons that

met each in some station,

£V
in

preposition + dative (resumptive)

Second instance: a slave converted need not be anxious

about his status — yet if freedom is offered, he may rightly take it; calling does not abolish the social

order but relativizes it.

TavTn
this
Dative

demonstrative (resumes kAfjoet)
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doUAog £kANONg un oot

aslave were you called not to you
Nominative Aor Pass Indic 2 Sg - kaAéw negative particle (prohibition) Dative
predicate nominative (state at calling) main verb (question) dative of reference (with impersonal ueAérw)
dodAog: 'slave, bondservant'; a large — constative aorist
DGR e es kaAéw: 'call'; the conversion found some in
makeup. slavery.
UEAETW GAA' el Kol
let it concern but if indeed
Pres Act Impv 3 Sg - uéAw adversative conjunction conjunction (first-class condition) ascensive adverb (el kad = 'even if, if indeed’)
impersonal imperative (prohibition)
— present prohibition
uéAw: 'be a care/concern' (impersonal,
uéAet pot, 'it matters to me'); 'do not let it
worry you.
dvvaocal £NevBepog yevésOa UGAAOV
you are able free to become rather
Pres Mid Indic 2 Sg - S6vauat Nominative Aor Mid Inf - yivopat adverb (comparative degree)
main verb (protasis) predicate adjective (with yevéaOa) complementary infinitive udAAov: 'rather, more'; 'by all means' make
— stative present (capacity) E\elOepog: 'free, freeborn/freed'; the legal — ingressive aorist use — the freedom-reading is followed
dVvapa: 'be able, can'; the possibility of status of a non-slave. yivopau: 'become, come to be'; here of fere

manumission. attaining freedom.



xpfioat
make use (of it)

Aor Mid Impv 2 Sg - xp&ouat

imperative

— ingressive aorist (seize the opportunity)

Xpdouat: 'use, make use of'; the object is
unexpressed — most likely 'use [the
freedom]' (so render here).

272 0 Yydap v Kupiw kAnOeig d0DA0G ameAe0Bepoc KLpiov 0TIV OUOTWG O EAeVOePOG KANOELG SOTAGC EoTiv

Xp1otoD.

For the slave who was called in the Lord is the Lord's freedman; likewise the free person who was

called is Christ's slave.

THEOLOGICAL WARRANT (STATUS REVERSAL)

Yap The reason status need not preoccupy: in Christ

social categories are paradoxically inverted — the slave is freed by the Lord, the free man enslaved to

Christ.

0 yap
the (one) for

Nominative explanatory conjunction

article (substantizes ptc.)

gV
in

preposition + dative (union/sphere)

KUPLW

the Lord

Dative

dative of sphere (év kupiw)

kUp1og: 'Lord'; év kupiw — the sphere of
union in which the call is received.
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kAnOsig dovAog aneAevOepog Kupiov

having been called slave freedman of the Lord

Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - KaA€éw Nominative Nominative Genitive

attributive participle subject (head noun) predicate nominative genitive of relationship (the manumitter)

— constative aorist dovAog: 'slave'; socially a bondsman, anelevBepog: 'freedman, emancipated k0p1o¢: here the Lord as the one who has

T o spiritually the Lord's freedman. slave'; a manumitted slave bound by freed and to whom the freedman belongs.
koAéw: 'call'; modifies the slave who was ; )
gratitude to his patron — here the Lord.

converted.

bl ’7 ¢ /4 [4 2 4

EO0TLV OMO1WG (0) EAF,UGSPOC

is likewise the (one) free person

Pres Act Indic 3 Sg - elui adverb (correspondence) Nominative Nominative

copula article (substantizes ptc.) subject (head noun)

— stative present €\evBepog: 'free person'; socially free, yet

now Christ's bondservant.
1 ~ /4 bl ~

kAnOeig 000G £0TIV Xp1otod

having been called slave is of Christ

Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - kKaAéw Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui Genitive

attributive participle predicate nominative copula genitive of relationship (the master)

— constative aorist dobAog: 'slave'; the free believer is willingly — stative present Xpiotdg: 'Christ'; the owner to whom the
enslaved to Christ — the paradox free man now belongs.
completed.

23 Tufg NyopdcOnte: ur| yivesbe do0Aot avOpimwv.
You were bought with a price; do not become slaves of men.

EXHORTATION (GROUNDED IN REDEMPTION) | AsynpeTon —Because Christ purchased them, their
ultimate allegiance is fixed; whatever their social station, they must not surrender their souls to

human mastery.
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TG
with a price
Genitive

genitive of price

Tiun: 'price, value, honor'; the redemption-

price metaphor — believers are Christ's
purchased property (cf. 6:20).

nyopacOnte

you were bought

Aor Pass Indic 2 P1 - &yopdlw
main verb

— constative aorist (the redemptive
purchase)

dyopdlw: 'buy, purchase' (from &yopd,
'marketplace'); the language of the slave-
market applied to redemption.

24

000A01

slaves

Nominative

predicate nominative (with yiveo6e)
dodAog: 'slave'; spiritual/moral
enslavement, not necessarily literal
servitude.

b4 7
avlpwmnwv
of men
Genitive
genitive of possession/subordination

&vBpwmog: 'human being'; mere human
masters, as against the one Lord who
bought them.

=

EKOOTOG €V (0 €KANON, AdeA@ot, €V TOUTW HeVETW TTapd OeD.

un
not

negative particle (prohibition)

In whatever state each was called, brothers, in that let him remain with God.

CLOSING RESTATEMENT OF THE RULE

ASYNDETON

The refrain closes the section, now with a crucial

addition — 'with God": the calling-condition is to be inhabited coram Deo, in his presence and for him.

yiveoOe

become

Pres Mid Impv 2 Pl - yivopat
prohibitive imperative

— present prohibition (do not keep
becoming)

yivouat: 'become'; the warning is against
subjecting one's conscience/soul to mere
human ownership.

£KAOTOG
each

Nominative

subject (distributive)

£kaotog: 'each one'; the inclusive scope of
the rule.

gV
in

preposition + dative (state)

~
<

w

[}
which
Dative

relative pronoun (dative)

£kAnon
he was called

Aor Pass Indic 3 Sg - kaAéw

main verb (relative clause)
— constative aorist

kaAéw: 'call’; the converting summons in
its given setting.



”~ ™

b4 7 b

adeA ot £V

brothers in

Vocative preposition + dative (resumptive)

vocative of direct address

adeA@dg: 'brother'; the affectionate address
to the whole congregation.

~ = ~

\ ~
o Oe®
with God
preposition + dative (in the presence of) Dative

napd + dat.: 'beside, in the presence of'; object of mapdt
'with God' — the station is lived out before
him.

TOUTW
that

Dative

demonstrative (resumes the state)

UEVETW
let him remain

Pres Act Impv 3 Sg - pévw

imperative (the rule)
— customary present (continue abiding)

uévw: 'remain, abide'; the section's refrain-
verb, now Godward.

25 Tept 6 TOV mapbEvwV EmTaynv Kupilov oK €xw, yvwunv O¢ didwut wg NAenUévog LIO KLPLoL TETOG

givat.

Now concerning the virgins I have no command of the Lord, but I give my judgment as one who by

the Lord's mercy is trustworthy.

NEW TOPIC (THE UNMARRIED) | TIEPLO€  Another Iepi 8¢ marks the turn to 'the virgins'; Paul

carefully distinguishes apostolic opinion (here, no dominical command) from binding charge, yet

claims trustworthiness as one shown mercy.



”~ ™

Tepi d¢ TV apOEvwv

™ -

concerning now the virgins
preposition + genitive (reference) transitional conjunction Genitive Genitive
nepi + gen.: topic-marker for the next article object of mepi (reference)
question from their letter. napBévog: 'virgin, unmarried young

person'; here the never-married of
marriageable age.

~ = -~ - 7~ - -~

Emitaynv Kupiov oUK EXw
command of the Lord not [ have
Accusative Genitive negative particle Pres Act Indic 1 Sg - &xw
direct object genitive of source main verb
émtayn: 'command'; the same term as v.6 — stative present

— no authoritative dominical word covers
this case.

yvounv o¢ didwm WG

judgment / opinion but I give as
Accusative adversative conjunction Pres Act Indic 1 Sg - §idwput comparative particle (characterizing)
direct object main verb

yvaun: 'opinion, considered judgment'; — instantaneous present (speech act)

advisory counsel, distinguished from

Sidwur: 'give'; he 'gives' inion, not
émtayh (a binding order) {Swut: 'give'; he 'gives' an opinion, no

issues a command.

”~ ™ ™

b 7 € \ I4 1

ﬂAeanVOC UTto KUpP10L TOoTOG

having received mercy by the Lord trustworthy

Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - é\eéw preposition + genitive (agency) Genitive Nominative

predicate participle (causal/characterizing) genitive of agency predicate adjective (with ivo)

— intensive perfect (abiding state of mercy motég: 'faithful, trustworthy, reliable'; the

received) result of the mercy — fitness to be trusted
in counsel.

é\eéw: 'have mercy, show compassion';
Paul's trustworthiness rests on mercy
received, not native merit (cf. 1 Tim 1:13).



26

8‘{\/“1

to be

Pres Act Inf - giu{

infinitive (result/epexegetical)

— stative present

vouillw o0V TOUTO KAAOV DTIAPXELV Ol TNV EVEGTOOAV GVAYKTV, OTL KAAOV dvOpWTIW TO 00TWC Eival.

I think, then, that this is good because of the present distress — that it is good for a person to remain

as he is.

INFERENCE (PAUL'S JUDGMENT STATED)

oDV The judgment itself: given the pressures of the present

crisis, remaining in one's current (unmarried) state is the good course — 'good' again as expedient, not

mandated.

4
voui{w

I think / consider

Pres Act Indic 1 Sg - voui{w

main verb

— stative present (settled opinion)

vouilw: 'think, suppose, consider';
introduces a reasoned judgment, in
keeping with yvcoun (v.25).

ovv
then

inferential conjunction

ToUTO

this

Accusative

accusative subject of vndpyew (proleptic)

obtog: 'this'; anticipates the 8ti-clause that
follows.

KOAOV
good

Accusative

predicate adjective (with vndpyew)

kaAdg: 'good, fitting'; expedient under the
circumstances.



”~ ™ S

UTLAPXELY dx v EveoTdoav

to be because of the present / impending

Pres Act Inf - Ondpxw preposition + accusative (cause) Accusative Perf Act Ptc - Acc Sg Fem - éviotnut

infinitive (indirect statement) article attributive participle

— stative present — intensive perfect (present standing reality)
undpyw: 'be, exist, be at one's disposal'; a éviotnuu 'be present, be at hand, impend';
fuller equivalent of eipf. the perfect ptc. denotes a crisis already

upon them (cf. v.29).

~ - - ™ - ™ 7~

pd 7 (%4 1 b4 4
avayknv oT1 KaAov avo PWTTW
distress / necessity that good for a person
Accusative conjunction (epexegetical of odo) Nominative Dative
object of &d (cause) predicate adjective (with implied éoTv) dative of advantage

avaykn: 'necessity, constraint, distress'; the &vOpwmog: "human being'; inclusive of
pressing hardship of the eschatological either sex.
present.
1 [ % 5
TO OLTW( Eval
the thus / as he is to be / remain
Nominative adverb (manner) Pres Act Inf - efyf

article (articular infinitive as subject) oltwg: 'so, thus'; 'to be so' = to remain in articular infinitive (subject of kaAdv)

one's present unmarried condition.

— stative present

27 dédecar yuovaiki; un {rtet Avoiv: AéAvoat o yovoukdg; un {Atet yovaika.

Are you bound to a wife? Do not seek to be released. Are you free from a wife? Do not seek a wife.

APPLICATION OF THE RULE (MARITAL STATUS) | AsynpeTon The 'remain as you are' rule applied to
marriage: neither the bound should seek release nor the free should seek a spouse — stability, not

change, under the present pressure.



”~ ™ ™ e

dédeoan yuvaiki un (et

are you bound to a wife not seek

Perf Pass Indic 2 Sg - 8¢w Dative negative particle (prohibition) Pres Act Impv 2 Sg - {Ntéw
main verb (question) dative of association (with §é8eoat) prohibitive imperative

— intensive perfect (settled bound state) — present prohibition

déw: 'bind, tie'; perfect 'you stand bound' — {nréw: 'seek, look for'; do not go after a

i.e. married or betrothed. change of status.

~ = - ™ ~ ~

AVowv AéAlvoat &mo YUVaIKOG

release are you free from a wife

Accusative Perf Pass Indic 2 Sg - Abw preposition + genitive (separation) Genitive

direct object main verb (question) object of &nd (separation)
Adoig: 'loosing, release, divorce' (from — intensive perfect (settled free state)

AMw); dissolution of the marriage bond.
) . Aow: 'loose, release'; perfect 'you stand

free/unbound' — unmarried or widowed.

un (et yuvaika

not seek a wife

negative particle (prohibition) Pres Act Impv 2 Sg - {ntéw Accusative
prohibitive imperative direct object

— present prohibition

{ntéw: 'seek'; do not pursue marriage —
the counsel, not a prohibition (cf. v.28).




28 &av d¢ kal yaunong, ovx fuapteg Kai £av yAun N napBévog, ovy riuaptev. OATP1v d¢ tfj oapki £€ovarv ol
70100701, £YW O UGV Peldoual.
But if you do marry, you have not sinned; and if a virgin marries, she has not sinned. Yet such will

have trouble in the flesh, and I would spare you.

QUALIFICATION (MARRIAGE 1S NO SIN) | Of  Lest the counsel be heard as prohibition, Paul insists

marrying is sinless; his concern is purely pastoral — to spare them the worldly hardship that marriage
brings in this distressed time.

7\ \ \ 4

gav o€ Katl younong

if but indeed you marry

conjunction (third-class condition) adversative conjunction ascensive adverb Aor Act Subj 2 Sg - yapéw

subjunctive (protasis)
— ingressive aorist

yapéw: 'marry'; entering marriage is
conceded as a sinless choice.

~ - - ™ N

I (14 \ I\
010)'¢ NUAXPTEC Kol eEav
not you have sinned and if
negative particle Aor Act Indic 2 Sg - duaptdvw coordinating conjunction conjunction (third-class condition)

main verb (apodosis)
— constative aorist

auaptdvw: 'sin, miss the mark'; the
categorical denial — marriage is no
transgression.



=

ynun

marries

Aor Act Subj 3 Sg - yapéw
subjunctive (protasis)

— ingressive aorist

yapéw: 'marry'; second-aorist form yfjpot
used of the virgin's marrying.

M
the

Nominative

article

=

napOEvog
virgin
Nominative
subject

napBévog: 'virgin'; the unmarried young
woman.

ovY
not

negative particle

=

NUapTEV

OA Yy

T

she has sinned trouble / affliction yet in the
Aor Act Indic 3 Sg - auaptdvw Accusative adversative conjunction Dative
main verb (apodosis) direct object (fronted for emphasis) article
— constative aorist OATY1G: 'pressure, tribulation, affliction' (lit.
'crushing'); the practical hardships
marriage adds in a time of distress.
1 (74 [ 4 ~
OOPK1 82000’1\/ (0]} TO10UTO1l
flesh will have the such ones
Dative Fut Act Indic 3 Pl - éxw Nominative Nominative
dative of sphere (locus of the trouble) main verb article subject (substantival)
odp&: here 'the flesh' = ordinary — predictive future | to100tog: 'such'; those who marry.
earthly/bodily life and its concerns, not . o
. gxw: 'have'; the predictive future of the
the ethical 'flesh' of Romans. .
burdens that will come.
bl \ \ € ~ I4
EYW O¢ VUGV @eidopat
I and you I spare
Nominative connective conjunction Genitive Pres Mid Indic 1 Sg - geidopat

emphatic subject pronoun

genitive object of peiSouat

main verb (+ genitive)
— stative present (settled intent)

@etdopat: 'spare, refrain from' (+ gen.);
Paul's whole aim is to spare them avoidable
affliction.



29 toUT0 8¢ PNt AOeA@ol 0 Ka1pOG GUVESTAAUEVOC 0TIV TO AOLTOV VA Kol Ol €XOVTEG YUVATKAG WG U
#XoVTEC WOV,
This I say, brothers: the appointed time has been shortened. From now on, let those who have wives

live as though they had none,

ESCHATOLOGICAL GROUND  O€ = The deep rationale surfaces: the time is foreshortened. Under that

horizon Paul prescribes an eschatological detachment — holding earthly ties loosely, beginning with

marriage.

”~ ™ N )

T00TO O Qnut adeAgoi

this but / now Isay / declare brothers

Accusative transitional conjunction Pres Act Indic 1 Sg - pnui Vocative

direct object (proleptic) main verb vocative of direct address
obtog: 'this'; points forward to the — instantaneous present (solemn adeA@dg: 'brother'; direct, affectionate
declaration about the time. declaration) appeal.

@nui: 'say, affirm'; a weighty 'T declare,
marking the key statement.

0 Ka1pOg GUVESTAAUEVOG £0TiV

the appointed time shortened / compressed is

Nominative Nominative Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - 6UoTEAAW Pres Act Indic 3 Sg - eiui

article subject predicate participle (periphrastic with éotiv) copula (periphrastic perfect)
ka1pdg: 'appointed time, season, opportune — intensive perfect (settled condition) — stative present
moment'; here the eschatological interval

ovotéAw: 'draw together, contract,
shorten' (cf. furling a sail); the period has
been compressed.

before the end.
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0 Ao1mov va Kail

the from now on / henceforth that even
Nominative adverbial accusative (td Aoidv) conjunction (introducing imperatival [ve) ascensive adverb
article (adverbial accusative idiom) Aowrdv: '(for) the rest, henceforth'; o fva: here with an imperatival/hortatory
Aowdv = 'from now on, drawing the force governing the whole series of vv.29-
practical inference. 31.
[ v ~ (¢
(0) EXOVTEC YLUVAXIKQG (O]
the (ones) having wives as though
Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - €xw Accusative comparative particle (wg ut = 'as not')
article (substantizes ptc.) substantival participle (subject) direct object & uif: "as though not'; the refrain of

_. present (ongoing) eschatological reserve — possessing

without being possessed.
#xw: 'have'; those who have wives — the

married.
un EXOVTEG Qo1V
not having they may be
negative particle Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - £xw Pres Act Subj 3 P - eipf
predicate participle (with o) subjunctive (imperatival ive clause)
— present (ongoing) — stative present

30

Kal ol KAloVTEG ¢ Ut KAXIOVTEG, Kal ol XaIpoVTEG W¢ Ur) XaipovTeg, Kai ol ayopdovTeG w¢ Ur|
KATEXOVTEG,

and those who weep as though not weeping, and those who rejoice as though not rejoicing, and
those who buy as though not possessing,

CONTINUATION (THE 'AS NOT' SERIES) Kol The detachment widens to grief, joy, and commerce:
every ordinary human engagement is to be held with eschatological lightness, neither clung to nor

absolutized.



coordinating conjunction

ol
the (ones)

Nominative

article (substantizes ptc.)

kAaiovteg

weeping

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - kAaiw
substantival participle

— present (ongoing)

kAaiw: 'weep, cry, mourn'; sorrow held
loosely, not despairing.

)

P

WG
as though

comparative particle (w¢ urj)

un
not

negative particle

kAalovteg

weeping

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - kAaiw
predicate participle

— present (ongoing)

Kol
and

coordinating conjunction

ol
the (ones)

Nominative

article (substantizes ptc.)

XOLPOVTEG

rejoicing

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - xaipw
substantival participle

— present (ongoing)

xaipw: 'rejoice, be glad'; joy held without

WG
as though

comparative particle (¢ urj)

un
not

negative particle

XOLPOVTEG
rejoicing
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - xaipw

predicate participle

— present (ongoing)

being engrossed by it.
\ C pd 7 C
KAl (0) 8 ayo p(XZOV'CEC (O]
and the (ones) buying as though
coordinating conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - dyopdlw comparative particle (wg )

article (substantizes ptc.)

substantival participle
— present (ongoing)

ayopdlw: 'buy, purchase'; ordinary
commerce, engaged in without grasping
ownership.



un KATEXOVTEG
not possessing / holding fast

negative particle Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - katéxw

predicate participle
— present (ongoing)

katéxw: 'hold fast, retain, possess' (katd-
intensive of #xw); not clinging to what one
buys.

31 Kol ol XPWUEVOL TOV KOGUOV WG U KATAXPWUEVOL TAPAYEL YA TO oXTa TOU KOGUOUL TOUTOU.
and those who use the world as though not making full use of it; for the present form of this world is

passing away.

CLIMAX + GROUND | KOl  The series climaxes in 'using the world' lightly, and at last names the reason

for all the 'as nots': the very shape of this present world-order is even now in the act of passing.

Kol ol XPWHEVOL OV

and the (ones) using the

coordinating conjunction Nominative Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - xpdouat Accusative
article (substantizes ptc.) substantival participle article

— present (ongoing)

Xxpdopat: 'use, make use of'; legitimate
engagement with the world's resources.



KOGUOV WG
world as though
Accusative comparative particle (w¢ urj)

object of xpwuevor (accusative of the thing used)

k6opog: 'world, ordered universe'; here the
present world-system and its goods.

=

1t
not

negative particle

™

P

KOTOXPWHEVOL

making full use

Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - kataypdopat
predicate participle

— present (ongoing)

kataypdopat: 'use up, make full/exhaustive
use of ' (katd-intensive); not consuming the
world as if it were all.

TAPAYEL Yap T0
is passing away for the
Pres Act Indic 3 Sg* tapdyw explanatory conjunction Nominative
main verb article
— progressive present (in the act of passing)

napdyw: 'pass by, pass away'; intransitive

here — the world-order is even now in

transit toward its end.
T00 KOGHOU TOUTOU
of the world this
Genitive Genitive Genitive
article genitive of possession (the world’s form) demonstrative (attributive)

k6opog: 'world'; the present age, whose
form is fleeting.

obtog: 'this'; 'this (present) world, as
opposed to the age to come.

oxfipa
form / outward shape
Nominative

subject

oxfua: 'outward form, fashion, figure' (cf.
'scheme'); the present configuration/stage-
set of the world, transient by nature.



372 0w d¢ UGG duepiuvoug givat. O dyapog HEPIUVE Ta TOU Kupiov, T&G apéct TG Kupiwy:

But I want you to be free from anxiety. The unmarried man is concerned about the things of the

Lord, how he may please the Lord,

PASTORAL AIM (FREEDOM FROM ANXIETY) = O€ Paul names his goal — undistracted devotion. The

single person can focus 'cares' wholly on pleasing the Lord, the deepest argument for the celibate

counsel.

0é\w o¢
I want but

Pres Act Indic 1 Sg- 0éAw transitional conjunction

main verb
— stative present (settled desire)

0éA\w: 'will, wish'; Paul's pastoral intention

VMGG
you
Accusative

accusative subject of eivai

GuEPIUVOLG

free from anxiety
Accusative

predicate adjective (with ivo)

duépiuvog: 'free from care/anxiety' (&- +
pépiuva); a deliberate play on pepipvdw
that follows.

for them.
5 [ 4 ” ~
Eval (0] ayouog MEPIMVAX
to be the unmarried man is concerned about
Pres Act Inf - eipl Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - puepiuvéw
infinitive (object of 0é\w) article subject (substantival adj.) main verb (+ accusative of respect)
— stative present dyapog: 'unmarried'; the single man, free — customary present (habitual concern)
of marital obligations.
& pepuvaw: 'be anxious, take thought for,
care about' (from pépiuva); here a
wholesome, undivided care.
\ ~ ’7 ~
T TOoV KUpP10L WG
the things of the Lord how
Accusative Genitive Genitive interrogative adverb (indirect question)
articular substantive (accusative of respect) article genitive of possession (the Lord's affairs)

Td + gen. = 'the things/affairs of; 'the
Lord's matters!

kUp1og: 'Lord"; the focus of the single
person's undivided concern.
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apéon 170 KUpiw

1}

he may please the Lord
Aor Act Subj 3 Sg - dpéokw Dative Dative
subjunctive (indirect deliberative question) article dative object of dpéan

— constative aorist

apéokw: 'please, accommodate oneself to';
the aim of his single-minded care.

33 0 0¢ yaunoog ueptuvd t& o0 KOoUOoU, TAG Apéan Tf] YUVAIKL,

but the married man is concerned about the things of the world, how he may please his wife,

CONTRAST (THE MARRIED MAN) O = The counterpart: legitimate married concern is divided — the

husband must also attend to worldly affairs and his wife's pleasure, and so cannot be wholly Lord-

focused.

”~ " ™ - -

0 d¢ yaunoog UEPIUV

the (one) but having married is concerned about
Nominative adversative conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * yapéw Pres Act Indic 3 Sg - uepiuvdw
article (substantizes ptc.) substantival participle (subject) main verb (+ accusative of respect)

— constative aorist — customary present (habitual concern)
yapéw: 'marry'; 'the one who has married' ueptuvaw: 'be concerned, care for'; here
= the married man. divided between Lord and household.

T« 100 KOGUOU &G

the things of the world how

Accusative Genitive Genitive interrogative adverb (indirect question)
articular substantive (accusative of respect) article genitive of possession (worldly affairs)

k6opog: 'world'; the ordinary
domestic/temporal affairs, not evil but
distracting.



apéon T yuvaiki

he may please the wife

Aor Act Subj 3 Sg - dpéokw Dative Dative

subjunctive (indirect deliberative question) article dative object of apéon

— constative aorist yuvr}: 'wife'; the legitimate object of the
husband's care that nonetheless divides his

apéokw: 'please’; the married man rightly )
. attention.
seeks to please his spouse.

34 xal pepéprotat. kai 1 yovn 1] &yauog kai 1 mapfévog ueptuva T tod kupiov, fva i dyla kai Td cwuartt
Kal TQ Tvevpatt 1) O¢ yaunoooa Leptuva ta to0 KOoHov, TG Apéoh TG avdpi.
and he is divided. And the unmarried woman, the virgin, is concerned about the things of the Lord,

that she may be holy both in body and in spirit; but the married woman is concerned about the

things of the world, how she may please her husband.

CONCLUSION + PARALLEL FOR WOMEN  Kod  The verdict 'he is divided' names the issue, then the

same contrast is drawn for women: the single woman's wholeness of devotion (body and spirit) versus

the married woman's divided, legitimate concern.

~ Y - - e

Kal UEUEPLIOTAL Kal |

and he is divided and the

coordinating conjunction Perf Pass Indic 3 Sg - uepilw coordinating conjunction Nominative
main verb article

— intensive perfect (resultant divided state)

pepilw: 'divide, split' (from pépog); the
married man's interest is partitioned — the
key word of the unit.



=

yovi
woman
Nominative
subject

yuvh: 'woman'; here the unmarried

woman.

M
the

Nominative

article (attributive position)

ayauog
unmarried

Nominative

attributive adjective

dyapog: 'unmarried'; the never-married or

formerly married woman.

Kol
and

coordinating conjunction (epexegetical)

=

™

P

L4 7 ~ \
n nap@svoc MEPIUVX Tx
the virgin is concerned about the things
Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - uepuvdw Accusative
article subject (in apposition / coordinate) main verb (+ accusative of respect) articular substantive (accusative of respect)
napBévog: 'virgin'; specifies the unmarried — customary present
woman as the chaste, never-married. I ,
uepuvaw: 'care for, be concerned'; the
single woman's undivided care.
~ 14 1% 5
TOL KULpP1OL wva n
3
of the Lord that she may be
Genitive Genitive conjunction (purpose/result) Pres Act Subj 3 Sg - iy
article genitive of possession subjunctive (purpose clause)
— stative present
[ 4 7 \ ~ ’
aylx Kol W oWMUATL
holy both the body
Nominative correlative conjunction (kai ... ko) Dative Dative
predicate adjective article dative of respect/sphere

dytog: 'holy, set apart'; wholly consecrated,
in both body and spirit.

o®ua: 'body'; holiness embracing the
whole self, outward as well as inward.



=

substantival participle (subject)
— constative aorist

yapéw: 'marry'; 'the woman who has
married' = the married woman.

main verb (+ accusative of respect)

— customary present

\ ~ 4 (4
Kol TW TIVEVUATL n
1}
and the spirit the (one)
correlative conjunction Dative Dative Nominative
article dative of respect/sphere article (substantizes ptc.)
nvebpa: here the human spirit/inner self;
the inward dimension of consecration.
\ 4 ~ \
58 Yapnoaox MEPIUVX Tx
but having married is concerned about the things
adversative conjunction Aor Act Ptc- Nom Sg Fem * yapéw Pres Act Indic 3 Sg - uepuvdw Accusative

articular substantive (accusative of respect)

T00 KOGUOU

of the world

Genitive Genitive

article genitive of possession
Q® avdpt

the husband

Dative Dative

article dative object of dpéon

WG
how

interrogative adverb (indirect question)

apéon

she may please

Aor Act Subj 3 Sg - dpéokw

subjunctive (indirect deliberative question)

— constative aorist

dpéokw: 'please’; the married woman's
legitimate care for her husband.



35 toUto 8¢ mpoOg TO LUV abTGOV c0UPopov Aéyw, ovy Tva Ppdxov UiV EmPaAw, GAAX TTpog TO eboxNUOV
Kal EDTEPESPOV TG KLPIW ATEPIOTEAOTWG.
This I say for your own benefit, not to put a restraint on you, but to promote what is seemly and to

secure your undistracted devotion to the Lord.

CLARIFICATION OF MOTIVE = Q€  Paul disclaims any wish to bind or trap; his sole aim is their good — a

fitting, well-ordered life of undistracted attendance upon the Lord.

T00TO o¢ TPOG T0

this but / now for the

Accusative transitional conjunction preposition + accusative (purpose/advantage) Accusative

direct object article (substantizes adj.)

I obtog: 'this'; the foregoing counsel.

€ ~ k) ~ 4 ’7

VUMWYV auTwyv ovup@opov )\SY(.O
your own benefit / advantage I say
Genitive Genitive Accusative Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw
genitive of possession intensive pronoun (Su@v avT@v = 'your own') object of mpdg (substantival adj.) main verb

avtég: intensive, 'your very own'; the obugopog: 'profitable, advantageous, — instantaneous present (speech act)

benefit is theirs, not Paul's. expedient'; what is to their genuine good

(cf. 10:33).
k) L4 4 L ~
010)'¢ wva BPOXOV vuwv
not that anoose / restraint on you
negative particle conjunction (negative purpose) Accusative Dative
direct object dative of disadvantage

Bpdxog: 'noose, snare, lasso'; a vivid
metaphor — Paul will not throw a lasso
over them to constrain them.
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empPaiw GAAG TPOG 70

I might throw / impose but for the
Aor Act Subj 1 Sg - émPéAw strong adversative conjunction preposition + accusative (purpose) Accusative
subjunctive (negative purpose clause) article (substantizes adj.)

— constative aorist

£mPdAAw: 'throw upon, lay on' (énf +
BdAAw); to cast the noose over them —
coercion he disavows.

~ - - ™ - ™ 7~

2 /4 \ ? ’7 ~
Evoxnuov KOl SUT[(XP88POV W
what is seemly and constant attendance the
Accusative coordinating conjunction Accusative Dative
object of mpds (substantival adj.) object of mpds (substantival adj.) article

evoxuwv: 'seemly, decorous, well-ordered' eondpedpog: 'sitting well beside, devoted in

(€0 + oxfua); a becoming, dignified manner attendance' (€0 + mdpedpog, 'one seated

of life. beside'); steadfast waiting upon the Lord.

’7 b 7/
KUPWW ATLEPLOTIAOTWG
Lord without distraction
Dative adverb (manner)
dative (object of attendance) dnepiondotwg: 'without distraction' (&- +

neplondw, 'drag around'; cf. Martha
'distracted, Luke 10:40); the goal of the
whole counsel.

KUp1og: 'Lord'; the one upon whom they are
to wait with devotion.



36 Eidé tic doynuoveiv ém v mapdévov adtod vouiler av f Umépakuog, kai oUtwe dpeilet yiveobat, 6
BéNeL moteiTw: 00 AUAPTAVEL YAUEITWOV.
But if anyone thinks he is acting improperly toward his virgin, if she is past the bloom of youth and

it ought to be so, let him do what he wishes — he is not sinning; let them marry.

CASE 1 (PROCEED TO MARRIAGE) = O€ = A concrete decision: where continued singleness would be

unfitting and circumstances press, marriage is wholly permitted and sinless — freedom to act on one's

wish.
I / b4 ~
Ei O TIG ACXNHOVETV
if but anyone to act improperly
conjunction (first-class condition) transitional conjunction Nominative Pres Act Inf - doxnuovéw
indefinite pronoun (subject) infinitive (object of voui(et)
— customary present
aoxnuovéw: 'behave unbecomingly, act
dishonorably' (&- + oxfjua); the opposite of
eboxnuov (v.35).
b \ \ ’7 k) ~
Eml mv T[(XPGEVOV avTtov
toward the virgin his
preposition + accusative (reference) Accusative Accusative Genitive

article object of ént (reference) genitive of relationship (possessive)

napBévog: 'virgin'; his betrothed (or, on
another reading, his unmarried daughter).



”~ ™ N =

vouilel €0V n UTIEPAKUOG

thinks if she is past the bloom of youth

Pres Act Indic 3 Sg - vouilw conjunction (third-class condition, embedded) Pres Act Subj 3 Sg - eiui Nominative

main verb (protasis) subjunctive (embedded condition) predicate adjective

— stative present (held judgment) — stative present Umépakpog: 'past one's prime, of

, . . . full i ' (Onép + ], 'peak’);
vopilw: 'think, suppose, consider'; his own ull/ adva.ncmg age‘ (UT[.Ep i oqum peak’)
the marriageable time is pressing on.

assessment of the situation.

~ = ~ ™ - ™ -

\ </ b4 7 7
KOl OLTWG O(PEIAEI Y1V80'9(x1
and so / accordingly it ought to happen / be done
coordinating conjunction adverb (manner) Pres Act Indic 3 Sg - d¢@eilw Pres Mid Inf - yivouou
oltwg: 'thus, so; 'it ought to happen this main verb (impersonal, + infinitive) complementary infinitive
way' — circumstances call for marriage. — stative present (obligation) — customary present
o@eilw: 'owe, be obligated, ought'; the yivopat: 'become, happen'; that the
sense of moral necessity in the case. marriage take place.
«© 4 7 b
o GEAEI TIOLELTW (010)'¢
what he wishes let him do not
Accusative Pres Act Indic 3 Sg - 6éAw Pres Act Impv 3 Sg* To1éw negative particle
relative pronoun (object of moieitw) main verb (relative clause) imperative (permission)
— stative present (desire) — customary present
0éA\w: 'wish, will'; his freedom to choose notéw: 'do, make'; he may proceed as he
marriage is affirmed. wishes.

”~ ™ )

QUXPTAVEL YOUEITWoaV
he sins let them marry
Pres Act Indic 3 Sg - duaptdvw Pres Act Impv 3 Pl - yapéw
main verb imperative (third person)
— gnomic/customary present — customary present
auaptdvo: 'sin'; categorical denial — to yapéw: 'marry'; the plural takes in both the

marry here is no transgression. man and his virgin — let the couple wed.



37 0g &t €otnkev v Tfi Kapdia adTod £3paiog, un €xwv avayknyv, éovaiav 8¢ éxel Tept ToD 1dlov BeArjuatog,
Kal To0To KEKPIKEV €V Tf] 10ia kapdiq, Tnpeiv TV £avTol TapOEVOV, KAAGDC TOINCEL.
But whoever stands firm in his heart, being under no compulsion, having authority over his own

will, and has decided this in his own heart, to keep his own virgin as she is, he will do well.

CASE 2 (RESOLVE To REMAIN)  O&  The contrasting decision: one who, free of compulsion and master

of his own will, settles in his heart to keep his virgin unmarried likewise does well — the choice is

genuinely his.

f © 1 \ 1 1% 1[0 )
oG O¢ £0TNKEV EV
whoever but stands firm in
Nominative adversative conjunction Perf Act Indic 3 Sg - fotnut preposition + dative (sphere)
relative pronoun (subject) main verb

— intensive perfect (settled standing)

{otnuu: perfect €otnka, 'stand, be
established'; firm, unwavering resolve.

T kapdia avToD £dpaiog

the heart his steadfast

Dative Dative Genitive Nominative

article dative of sphere genitive of possession predicate adjective
kapdia: 'heart'; the seat of resolve and £dpaioc: 'seated, firm, steadfast' (from
decision, the inner person. £dpa, 'seat'); settled and immovable in

purpose.



1t
not

negative particle (with participle)

EXwv
having

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * €xw

adverbial participle (concessive/circumstantial)

— present (concurrent)

#xw: 'have'; describes his freedom from

=~

AVAyKNV
compulsion / necessity

Accusative

direct object

vy 0 . _ .
avaykn: ‘necessity, constraint’; no internal
or external force drives him to marry her

)

P

¢€ovoiav
authority
Accusative

direct object (of &xe1)

¢&ovoia: 'authority, right, freedom of
action'; he is in genuine control of his own

compulsion. off. decision.

o¢ £xer TEpl T00
but has over / concerning the
connective/contrastive conjunction Pres Act Indic 3 Sg - &xw preposition + genitive (reference) Genitive

main verb article

— stative present
18iov OeAuatog Kol T00TO
his own will and this
Genitive Genitive coordinating conjunction Accusative
attributive adjective object of mepi (reference) direct object (of kéxpikev)

1810¢: 'one's own'; the decision is his own to

BéAnua: 'will, choice'; the faculty of

make. decision he freely exercises.
f 4 b i S~ 1( b /4
KEKPIKEV EV ™ 181(}
has decided in the his own
Perf Act Indic 3 Sg - kpivw preposition + dative (sphere) Dative Dative
main verb article attributive adjective

— intensive perfect (settled decision

standing)

kpivw: 'judge, decide, determine'; a firm,

abiding resolution.

d106: 'one's own'; reinforcing that the
resolve is wholly his.



=

"

P

7 ~ \
K(Xp51q TrnpeEwv ™Tmv
heart to keep the
Dative Pres Act Inf - tnpéw Accusative
dative of sphere epexegetical infinitive (content of To0To0) article

— customary present
mpéw: 'keep, guard, watch over'; to keep
her in her present unmarried state.

/4 ~ 4
T[(XPGEVOV KO(}\()OC ol oeEL
virgin well he will do
Accusative adverb (manner) Fut Act Indic 3 Sg - mo1éw
direct object of tnpeiv kaA@G: 'well, rightly, commendably'; the main verb (apodosis)

napBévog: 'virgin'; his betrothed (or
daughter), kept unmarried.

act is approved.

— predictive future

motéw: 'do, act'; 'he will do well' —

commendation of the choice to refrain.

£VTOD
his own

Genitive

reflexive possessive genitive

38 ote kal 0 yauil{wv tnv Eavtod mapOEévov KaA®d¢ Totel, kat 0 un yapilwv Kpeiooov ToINoEL.

So then, the one who marries his virgin does well, and the one who does not marry her will do

better.

SUMMARY INFERENCE | (OOTE

Paul gathers both cases into balanced approval: marrying is good,

abstaining better — neither condemned, but a relative preference reaffirmed in light of the present

distress.



”~ ™ - ™ - S

[ 4

Dote Kol 0 youilwv

so then both / indeed the (one) who marries off / marries
inferential conjunction (result) adverb (correlative with following ko) Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - yauilw
ote: 'so that, so then'; draws the article (substantizes ptc.) substantival participle (subject)

conclusion from vv.36-37. — present (general)

yapilw: 'give in marriage, marry off'; here
of the man proceeding to the marriage of

his virgin.

\ [ A~ ’7 ~
mv EAUVTOVL T[(XPGEVOV KO(}\(JJC
the his own virgin well
Accusative Genitive Accusative adverb (manner)
article reflexive possessive genitive direct object

napOévog: 'virgin'; the same
betrothed/daughter of vv.36-37.
~ \ (4 \
TIOlEL Kol o un
does and the (one) not
Pres Act Indic 3 Sg - motéw coordinating conjunction Nominative negative particle (with participle)

main verb article (substantizes ptc.)
— gnomic present

notéw: 'do, act'; 'does well' — marrying is

approved.
yauilwv KPEIOOOV MO OEL
who does not marry better will do
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - yau{{w adverbial comparative (neuter as adverb) Fut Act Indic 3 Sg - To1éw
substantival participle (subject) kpeloowv: comparative 'better'; the relative main verb

preference for abstaining, in the present

— present (general) — predictive/gnomic future

distress.
motéw: 'do, act'; 'will do better' —

abstaining is the higher good for the
circumstances.



39 Tovn 8édetan £¢' Soov xpdvov {fi 6 &vip avThic €dv 8¢ kotunof 6 &vrip, éEAevdépa éotiv @ BéAeL

yaunofvat, uévov €v kuplcw.

A wife is bound as long as her husband lives; but if the husband falls asleep, she is free to be married

to whom she wishes, only in the Lord.

NEW CASE (THE WIDOW)

O€ A final case: the marriage bond holds for life, but death frees the

widow to remarry — with one limit, that it be 'in the Lord, a believing union.

T'uvn
a wife
Nominative
subject

yuvh: 'woman, wife'; here the married
woman, bound while her husband lives.

=

dédetat £Q
is bound for
Perf Pass Indic 3 Sg - 8éw

main verb

— intensive perfect (settled bound state)

déw: 'bind, tie'; the perfect denotes the
standing bond of marriage (cf. v.27; Rom
7:2).

preposition + accusative (extent of time)

™

=

(74

ooov
as long as
Accusative

relative adjective (extent of time)

8oog: 'as much/long as'; £@' Soov xpévov =
'for as long a time as!

Xpovov

time

Accusative

accusative of extent of time

Xpovog: 'time, duration'; the whole span of
the husband's life.

i 0

lives the
Pres Act Indic 3 Sg - {dw Nominative
main verb (relative-temporal clause) article

— progressive present (ongoing life)

Cdw: 'live, be alive'; the condition under
which the bond persists.

avrnp
husband

Nominative

subject



=

aUTHG
her

Genitive

genitive of relationship (possessive)

conjunction (third-class condition)

adversative conjunction

™

P

Ko1unom
falls asleep / dies

Aor Pass Subj 3 Sg - kolpdouat
subjunctive (protasis)
— constative aorist

Kotudopat: 'sleep, fall asleep'; a gentle
euphemism for death, common in
Christian usage (cf. 15:6, 18).

™

P

=

™

=

[ 4 b4 4 bl 7 7 \

o avnp 87\8098p(x EOTIV

the husband free she is

Nominative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui

article subject predicate adjective copula
€\evBepog: 'free'; released from the — stative present
marriage bond by the husband's death.

T 4 ~ 7

() O€Aer yoaunOivat udvov

to whom she wishes to be married only

Dative Pres Act Indic 3 Sg - 0éAw Aor Pass Inf - yapéw adverb (restrictive)

relative pronoun (dative with yoaun6fvo)

main verb (relative clause)
— stative present (desire)

0éA\w: 'wish, will'; her free choice of a
(believing) spouse.

=

£V
in

preposition + dative (sphere/union)

™

P

KUpLw

the Lord

Dative

dative of sphere (év kupiw)

k0p1og: 'Lord'; 'in the Lord' — the
remarriage is to be to a fellow believer,
within Christian commitment.

epexegetical infinitive (of é\evbépa)

— ingressive aorist

yapéw: passive of the woman, 'be married,
be given in marriage!

pévov: 'only'; the single restriction placed

on her freedom.



40 pakaprwtépa O€ 0Ty €av 0UTWE HELVH, KATX TV EUNV YVOUNV S0K® O€ Kayw vedua 00D Exev.

But she is happier if she remains as she is, in my judgment — and I think that I too have the Spirit of
God.

CLOSING JUDGMENT | O€ The chapter closes on its keynote: remaining unmarried is the happier

course, offered as Paul's considered opinion — yet one carrying the weight of one who has God's Spirit.

7 / bl 7\
HOKXPLWTEPX 68 EOTLV eav
happier / more blessed but she is if
Nominative adversative conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eiuf conjunction (third-class condition)
predicate adjective (comparative) copula

Haxdpiog: 'blessed, happy'; comparative — — stative present

the greater blessedness of remaining

single.

(74 7 \ Al
OLTWG Mewvn KATA mv
thus / as she is she remains according to the
adverb (manner) Aor Act Subj 3 Sg - pévw preposition + accusative (standard) Accusative

oBtwg: 'so, thus'; remaining in her subjunctive (protasis) article

widowed/unmarried state. . .
— constative aorist

pévw: 'remain, abide'; the chapter's refrain-
verb in its final occurrence.

f bl \ 1 ( 4 ([ ~ 1( \
Eunv Yvunv dok® o€
my judgment / opinion I think and
Accusative Accusative Pres Act Indic 1 Sg - Sokéw connective conjunction
possessive adjective object of katd (standard) main verb
yvaun: 'opinion, judgment'; recalls v.25 — — stative present (considered opinion)

advisory counsel, not command. ,
Y dokéw: 'think, suppose, seem'; here gently

confident — likely with a touch of
understatement/irony.



KAY®

I too

Nominative

emphatic pronoun (kaf + yw)

Kayw: crasis of kai €y, '1 also'; perhaps
answering Corinthians who claimed the
Spirit for themselves.

TveDo 0e00

Spirit of God

Accusative Genitive

direct object genitive of source/possession
nvedpa: 'Spirit'; the Holy Spirit, whose 0ed¢: God; 'the Spirit of God' — the ground
possession lends his yvdun authority. of Paul's reliable counsel.

On the text. Verse punctuation and paragraphing are editorial and conventional. At
v.3 the critical text reads d@eiAjv (‘'what is due') rather than the later ebvoiav
('benevolence'). At v.5 cxoAdonte ('you may devote yourselves') is read without the
appended tfj vnoteiq ('to fasting'), a later expansion. At v.34 the division of the clause
(whether pepépiotar belongs with v.33 or opens v.34) is interpretive; the punctuation
followed groups it with the unmarried-vs-married contrast. The chapter has 40

verses, none of which the critical text omits.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.

Exewv

to have

Pres Act Inf - &éxw
infinitive (object of ok @)
— stative present

€xw: 'have, possess'; closing the chapter on
the authority behind his judgment.



